M88A1 RECOVERY TANK

- % et

MBBA 1REELE s

i

M — 88 4l 47 2 TR0 o 5 P e o8 M — 74 BUEG A8 P I EE R R o B 19604 1 X B3t
% BI04 B 10750 » M—88 L M —48A 2 ik E ?; L 'Jru'f* v aF ZEPFREAIM — 48R AR L] - 4
4 N1 — 88 4ol 8 FI ™ ok pig Rk 145 <

BMY 2 a] f21975 054 0 48 M -88 (48 bbb i I i 244 i (TELEDYNE CONTINENTAL MOTORS)

Z AVDS-1790-2DR BUSSUhag $hER » 4545 H 4L Th it i se M-48A2 R itz b5 ) « 5 A& %15 M-88A1 -

M—88A L SR g i1 » i L ~ 3R JiE i RS G 25MaANT A %I A » o Ay 4 ES0fgHT -
M—88A LI fre om0 15 26 Vo « S b sl s003Em -

M-88A1 fﬁfJL.ri-l';'-k PR R PG GYIZ 5 o P PR B AT 24 TOMPEREFR 7O S » Uo e S 5 b o H ik
{EH 4 5 el « pll ~ BRA iR PO~ FH e - BRI AR - LRI HUR b B BT 4

M—=88 Zn—F 4 IWolialfits, 7 2 0 AEEPAMTITRI DL (MIA D 4 L IZH0 TGS 2 47

LAOTHS, 1960, LFT - F 4 2L, 1964 HEDS 2 T, 10755 &2, M—8812 MASA 2 jik it %
M= AZLT, MEEMESIL/ LT, ML L TEM—I8s ) — gk = (2 HnfEscd 5. iz~ AT

(Ll il T s

BMY #hix. 19753092 M—88 0> & » # TELEDYNE CONTINENTAL MOTORS AVDS— 1700 —
ZDR®IH e = oz diez | My AEm b E, COM—_ISAZIA I e . M—88A1= A
i

M —88/ \ LB it 47 DRI BTN T R, BITRGIIZe <k, 47 A5 - LR RRE25 F > DA
Mos o AR S AL T B, WL U Bz 3 05 12— 50 M M EERY 3 % ,'-Lmn 2T B, M—88A 1 & g i am At
M IR 4 T, N DIERIHIZ300= 1 L TH B

M—BBA NP+ AR TS T2 S0 TE D, T 20 AT+ 524708 '_I"?-'i'ikl"f';?)ﬂl
FEEvT, Tl TLlRithTesr L, BAEZIEERHL AR RERME, FA4v, Zo7 R, F1
g, AARTFIA, INF -, W, P s—F, BEO w0, HAX AT MISHT TS -;". T B

The M88 whole tracked armoured recovery vehicle was designated by U.S.Army to be the standard ARV after the M-74
(with M4ATZ's hull). Since first production in 1960 till final vehicle were completed in 1964, by which time 1075 had been built.
developing based on M48A2 MBT. The M-88 use as many components as possible of the M48 tank family and have been service
during Vietnam war. !

In 1975 M8R was fitted with AVDS-1790-2DR diesel engine made by TELEDYNE CONTINENTAL MOTORS to replace
the old power unit. It increase output up to 750bhp. over the M48A2 Then the new style was named as MEBBAL

MBBA1 ARV operated by four crews. At the front of the vehicle is a spade operation'winch and A-tvpe Boom which
maximun capacity is up to 25 tons. The commander has a. 50 machine-gun for AA defence. MESEAT1's Allowable Speed is about
26 mph, curising range get over 300 miles.

From Vietnam-war to today, 2470 for U.S.Army, 79 for U.S. M.C. M88A]1 are in active service in many country  including]
R.O.C.. Germany, Egvpt, Greece, Israel, Korea, Kawait, Jordan, Morocco, Pakistam, & SaudiArabia.
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B Correct Method for Applying Decals

i. Clean model surfuce with wee o'sh

2 Cut wach design out of decal sheet and dip thes 10 warm water for 20
secomids

3. Check with finger tip if design s locse on base paper
If 52 place it on proped peition on moded and slide off base papsr lea-
wing dragn on madel

1 Mowe design fo exact position with wet linger tip, and pash out excess
wiiller and air bubbles under decal mith soft cotton choth.

b When decals oot dey wipe off with wel cloth excess glue left around de
cals

® Das korrdhee Aufbringen der Abriehbilder

1. Obwaflache des Modells mit feuchtem Tuch reinigen

2 dedes Motiv einzeln aus dem Bogen herausschnesden und 30 Sekunden
0 warmes wasser isuchen.

3 Mit dem Finger prafen, ob sich das Motiv vom Tragerpapser gelost hat
Wenn pa, w0 schieben Sie &= vom Papier weg an ssine geaaue Posilion
wul desy Modell

4. Korrigieren Sie die exakte Lage mit nasser Fingerspitee und drocken
Sie Wasserhlasen unter dem Absichbild mit cinem weichen Baumwe:
Tiuch weg

5 Entfernen Sie beim Antrockaen der Absiebbilder die Blebemit: elra
mider mil vinem fruchten Tuch

®Modo esatto per applicars le decalcomanis

1. Pulire la supesficie del modello con un panno umide

2 Ritaghare eiascun disegno dal foglia decalcomanis & imsserge-rla o
nepun caldn par 2 secondi

3 Contrallare col polpastrella se il disegno & allentato sulls base di car.
ta In questo casa, applicario nells esatta posigione sul modello face.
ndolo seavolare dalla base di carts.

4. Spostare il disegno nelfs matta posizions mediants & palpastrello wmi
do, quinds togliere acqua in coressa e le balle d'aria sotta la decalboo
manis mediaple un pannc sollice di cotone,

5 Quando br decalcomanie sono asciutte, toglsere con un panno wnids |
wrevssn dy colla intorne alls dicalcomans stessa

W Metodo correcio para aplicar las calcomanian

1. Limpiar ol medelo con un paso humeds

2 Recortas cads diserio de la calcomania y metarlos ne sgus fria por 20
rpundos

3 Murar con las puntas de los dedos si 18 caleomanias han dejado suelio
el papel bawe S5i lo han hecha, calocarlas on correcls posicion s &
modela v deshaar el papel base forra, dejando la praating ne ¢ mode
la

4 Mover |a pegatina o la posicion exncta con los dedos mopados v em.
pujar farra los excesos de agus ¥ burbujas de aire de debajo de Is cal
comania con una suave prends de algodan

5 Cuando |as calcomanias se sequen. limpaar com un tragn bumedo cus
lpuber wxceso de prgamenio que quede sobre las calcomaniss

" Comment appliguer les decalcomanies corsectement

1. Nettoyer la surface du modile sver un chifon humide

Bécowper chague dévalcomanie de sa planche o la plooger dans Veau
bibde penant vingt seconds

Virlier avec be bout du doigt & le drasin o delachs de san pager su
ppart. S oul. le positionner & Vendroit choan sur le mod ele ot refarer

2
1

dosicement le papiersupport

Positionner la décalcomanie correctement aver un doagit humade et
Fponger toui restant de'ay ef touies bulles d'ar sows o decaleomanie
aves un chiffon doux

Laorsgus bes décabromanies ont seché. retiver avec un chiffon humide
tout #xces de colle autour de b decaleomanie
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NON INCOLLARE

ZUR BEACHTUNG

* Kleber und Farbe nicht ‘hahe van affeneem Fruer verwenden usd das
Fenater von Zeit 2u Zeit fur Beluftung offnen

* Derfflf ‘der Farbkennzelchnung bedeutet die Farbaummer von TAMIYA
COLOR Kleber und Farbe sand ncht enthalten

* Hum Abichnelden der Teile vom Verbundstuck eime Modellierschern
verwenden und der ubsrsiehenden Plastikieile mit elnem Messer acler
Fined Feile brnriligen

* Dir Bedvulung der Symbaols findvn Sie unten in dieser Spalte

CAUTION

“When v wae glue or pani do not use near open Meme and s B
el ventileted room

‘ ol color indscateon eefers 1o the oolor number of TAMIYA COLOR
Gillise wnd pagnt mre not ineleded

* When vou take parts off from the ranes frame, use @ modeling scissors
and trim sureds plaster with & cutter ar & file

* Bre the bottom of this column the meaning of symbals

ATTENTION

= Mo pas wtiluer de colle ou de peinture a proxemite &une Mamse B
el aerer la peece de Lemps #0 Limps

= Le numéro pour U'mdication de coabrums correspond &y numdre de
couleur de TAMIYA COLOR La colle o1 la peinture ne sont pas com
proves

< Pour retirer les pieces bors dw cadre. wiilmer des cisraus spieiaus pour
magqueite e refirer be plastique en Faces aver un couteau ou uie lise

= Yo la finode cette colonne pour la signaflication des svmboles

ATTERZIONE

* Nom usare colla & vernice vicinn a Mamme eseste. » apriee e finestoe
Al e et per camblare eres

delle indicazioni i volare sl rlensee al nemers i colore 4 TA

MIYA COLOR. Callas ¢ vernige nan sana mecluis

= Quando =i saccanae part) del carrello. usare firhics da modeliisma e oli
minade la plastica in ecorsse con un colicllo o uns lsma

= Vedere an foeddo & questa colonna per | signaficato de sumbals
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CEMENT TOGETHER L MUU.&%[JJFL\LTMNAHI OFEN HOLE B CaEfuL.
ZUSAMMENKLEBEN O N BEWEG IILE{!PUNKTIDNIFHE'\D OFFNEN HIER VORSICHT

6 tQI.LER ENSEMBL| RETIRER oz MOBILE/FOXCTIONNE FAIRE UN TROL FAIRE ATTENTION

INCOLLARE INSIEME SEPARARE MOBIL [—JFUHEJO\ANTF FORO APERTO USARE ATTENZIONE
{118 _ _ EFYE 34 2ol |$ I " EJ'L'IJ wiE 8
8 S AR o < s | | L B s DN ARG | @ [ is
NICHT KL wux -\.n.:,u BELIEBEN e ""‘R *\E?lfli'ﬂlll’ S8V SCHLIESSEN X 2 TEILE FERTIGEN
NE PAS COLLER FACULTATIF APELIQUER DECALCOMANIE w1y 0] BOUCHER LE TROU EFFECTUER E,riﬁmiq

LICARE DECALCOMANIE

FORD PIENO

TAMIYA COLOR ikl | GUNZE SANGYO COLOR It A b i
X-1 Black W H-2 Black e LY L]

X-7 Red F#L(n H-3 Red #l.

X-10 Gun metal Hdlitn H-8 Silver g

X-11 Silver i n H-12 Flat black i e ]
XF-1 Flat black iR H-27 Tan AL

XF.2 Flat white D A B H-47 Red brown A {0

XF-5 Flat green g H-77 Tire black foRR
NF-10 Flat brown Hig A i H-78 Olive drahi?) Welits(n(2)
XF-57 Buff i (n H-80 Khaki green BRI )
XF-58 Olive green Mk (o H-312 Green Fsns227 4 (

XF-59 Desert vellow R () H-313 Yellow Fsaasn feld g (n
XF-64 Red brown i

XF-65 Field grey URE 5/ R L]
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As9 String (thin)
Long: 850 mfm
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Upper hull
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String (thick)
Long: 300 m/m
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R.0.C. ARMY body:

PO e XF- 1
: 2 H-77

*XF.65 + XF.58
H-78 + H-80

EEEEEE:
German ARMY body:

XF-10
+ XF-84 + xF.2
H-@7)
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US ARMY body:

XEBETFERRER
USMC body

XF-57 4 XF-59
H-G13

XF-64 + xF-2
H-41)




